
STOP 



Early Journal Content on JSTOR, Free to Anyone in the World 

This article is one of nearly 500,000 scholarly works digitized and made freely available to everyone in 
the world byJSTOR. 

Known as the Early Journal Content, this set of works include research articles, news, letters, and other 
writings published in more than 200 of the oldest leading academic journals. The works date from the 
mid-seventeenth to the early twentieth centuries. 

We encourage people to read and share the Early Journal Content openly and to tell others that this 
resource exists. People may post this content online or redistribute in any way for non-commercial 
purposes. 

Read more about Early Journal Content at http://about.istor.org/participate-istor/individuals/early- 
journal-content . 



JSTOR is a digital library of academic journals, books, and primary source objects. JSTOR helps people 
discover, use, and build upon a wide range of content through a powerful research and teaching 
platform, and preserves this content for future generations. JSTOR is part of ITHAKA, a not-for-profit 
organization that also includes Ithaka S+R and Portico. For more information about JSTOR, please 
contact support@jstor.org. 



CKAIG'S ASTROLOGICAL-ASTRONOMICAL TEXTS.' 

By K. Campbell Thompson, 
The British Museum, 

The present volume is one of the series edited by Professors Delitzsch 
and Haupt which by reason of the excellence of some of the earlier vol- 
umes has gained considerable reputation in the Assyriological world. It 
will be remembered that the first instalment of the series was the Akkadi- 
sche und sumerische Keilschrifttexte, edited in four fascicules by Pro- 
fessor Haupt as far back as 1882. This was followed by Dr. Bezold's 
work on the Achaemenian inscriptions, and another volume by Professor 
Haupt on the great Nimrod-Epic (Gilgamesh epic) of the Babylonians. 
In these volumes a number of new texts were given, but Assyriologists 
were familiar with the great bulk of their contents from the works of Sir 
Henry Rawlinson and others. The first truly original contribution to 
the series was the Alphabetische Verzeichniss of Assyrian and Akkadian 
words by Eev. Dr. Strassmaier, which appeared in 1886, and it is only 
too much to be regretted that the example set by this indefatigable 
scholar was not followed by the authors and editors of subsequent parts 
of the series. As an edition of texts carefully edited and translated the 
excellent work of Professor Zimmern on the Shurpu series deserves 
special mention. Among the remaining volumes must, of course, be 
noticed the Assyrische WOrterbuch by the principal editor of the 
series, Professor Delitzsch ; of this work only three parts have appeared. 
This undertaking showed a curious misunderstanding of the position of 
Assyriology by its author at the time when the publication began (1886), 
for he did not seem to realize that it was impossible for him to make a 
complete Assyrian dictionary until either he himself had read all the 
texts in the British Museum and other institutions, or until other scholars 
had published them. Owing to his professorial duties at Leipzig he was 
unable to copy all the texts which he should have consulted, and besides 
this he had never exhibited any facility in copying or editing texts for 
the first time. We must, however, give Professor Delitzsch the credit of 
abandoning his undertaking in 1889, in favor of the more modest and 
reasonable HandwOrterbuch, which he has since issued, and which claims 

1 ASTEOLOGICAL-ASTEONOMICAL TEXTS, copied from the original tablets in the British 
Museum and autographed by James A. Craig, Ph.D., Professor of Semitic Languages and 
Literatures in the University of Michigan. Being the XlVth volume of the Atsyriologische 
Bibliotheh, herausgegeben von Friedrich Delitzsch und Pawl Haupt. Leipzig: J. C. 
Hinrichs'sche Buj:hhandlung,lS99. ix + 95 pp. ; 4to. M. 30. 
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only the position of a vocabulary. From first to last the volumes of 
the series generally show that the connection of the editors with them is 
of a peculiarly perfunctory character, and that beyond placing their 
names on the title-pages they have done little or nothing to direct or 
control their contributors. Indeed, the evidence derived from the volume 
before us proves that neither Professor Haupt nor Professor Delitzsch is, 
by reason of their absence from London, in the position of being able to 
control the texts of their contributors ; but it must be said on their behalf 
that no previous contributor has done so much to discredit his editors as 
Professor Craig. The latitude which they complacently allowed him 
has been very seriously abused. We have no wish to be ungenerous to 
them or to demand an impossibility, but we cannot entirely remove from 
the shoulders of the editors the blame for the responsibility of the pub- 
lication of Professor Craig's volume as a part of the series, because they 
received very definite warning concerning Professor Craig's want of care 
and scholarship both from Professor Zimmern and Professor Jensen soon 
after the publication of his Religious Texts. 

The names of Professors Delitzsch and Haupt have been before the 
world for many years, and the sole object of placing Assyriological works 
in a series edited by them is to give the learned public a guarantee that 
the works that appear under their editorship are as accurate, both as 
regards text and translation, as at the time of publication they can 
reasonably be expected to be. An editor should not only choose his 
contributors, but he should assist in the selection of the subjects, and 
the materials, and the method in which they are treated. Professor 
Craig gives abundant evidence in his volume that he is a beginner in 
the science of editing texts, but Professors Delitzsch and Haupt, his 
editors, should, we think, have taken care that he did not make himself 
an object of distrust to the Assyriological world. 

The collection of cuneiform texts which Professor Craig has edited, 
when complete, consisted of at least seventy tablets, and has for many 
years past been known to Assyriologists by the name " Illumination of 
Bel." Now, to the ordinary reader this title suggests nothing, and, 
beyond telling him that the contents are "astrological-astronomical," 
Professor Craig supplies no information. In the present stage of Assyri- 
ology a great deal more might have been said, and we think that sum- 
maries at least of all or part of the tablets of the series ought to have 
been given. To throw upon the waters a collection of cuneiform texts, 
as is done in the volume before us, can at most benefit only the few 
experts who are able to examine Professor Craig's copies with the tablets. 
But this is not all. We are told in the preface that the series is given 
"so far as it is certainly known and contained in the British Museum 
collections ;" but this statement betrays gross carelessness on the part 
of Professor Craig. For, although he has published copies of 146 tablets 
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and fragments, there still remain in the British Museum no less than 
124 tablets and fragments which Dr. Bezold in his Catalogue definitely 
assigns to the series, and beyond doubt in the majority of cases he does so 
correctly. In the note below ^ we append a list of the documents omitted, 
chiefly because Professor Craig in his preface asks his critics to "point out 
any errors they may discover." It will be admitted on all hands that a 
complete edition of the texts which Professor Craig undertook to publish 
would have been of the greatest value to students of astrology and 
astronomy throughout the world, but as the case now stands he has pub- 
lished a very incomplete edition which will block the way of a complete 
edition for several years. It is a great pity that Professor Craig has missed 
such a fine opportunity. But, in addition to the fact that his edition of 
the series is incomplete, the texts which he gives are extremely inaccu- 
rately copied. A number of them were published by the late Sir Henry 
Rawlinson in his Cuneiform Inscriptions of Western Asia, and, consider- 
ing the time when Sir Henry made his copies, it is not surprising that a 
few mistakes are to be found in them. Now, these Professor Craig should 
have corrected, but he has not only not done so, but has reprinted the 
mistakes and added others of his own to them. As a proof of this we 
cite the following passages : Rawlinson (Vol. Ill, pi. 53, No. 1, obv. 1. 6) 
and Professor Craig (pi. 36) both give na, but we should clearly read 
ina ud; and in 1,8 both read na for ina tlmi. As proof that Pro- 
fessor Craig makes mistakes where Rawlinson did not we quote the 
following passages : Rawlinson, Vol. Ill, pi. 53, obv. 1. 8, correctly gives 
gil, but Craig (pi. 36) wrongly za-kan; 1. 18, Rawlinson correctly 
gives mesh ma, but Craig wrongly me la; 1. 20, Rawlinson cor- 
rectly gives gal, but Craig has invented a character; 1. 26, Rawlinson 
correctly gives mul nim, but Craig wrongly mul an nim; rev., 11. 
50, 51, 54, and 55, Rawlinson correctly gives kur, which is on the 
edge of the tablet, but Craig omits it entirely ; 1. 50, Craig omits the 
first ar, which is correctly given by Rawlinson. All the above mis- 
takes occur in a single text, which is very clearly written. Taking 
another text (Rawlinson, ibid., pi. 52, No. 2), Craig in obv. 1. 14 incor- 
porates the gloss SI into his text! In 1. 14 the last character is ig, as 
given by Rawlinson, but Craig reads KHU; in 1. 16 Craig entirely 
omits the words i-ziz samassammu, which Rawlinson correctly gives, 
etc. These mistakes are due either to gross carelessness or entire inability 
to read the most clearly written tablets in the Kouyunjik Collection, and 

2KK. 50, 137, 210, 1348 (an important text of moon forecasts), 1494o, 14946, 1522, 2118, 
2223, 2328, 2345, 2346, 2706, 2903, 2914, 3095, 3099, 3103, 3104, 3577, 3908, 3914, 5277, 6062, 6103, 
6105, 6174, 7254, 7839, 8611, 8633, 8659, 8688, 8695, 8735, 8744, 8747, 8749, 8864, 8876, 8885, 8901, 
9225, 9434, 9519, 9520, 9573, 9632, 9634, 9638, 9645, 9695, 10145, 10169, 10216, 10491, 10539, 10548, 
10597, 10616, 10694, 10714, 10719, 10731, 11001, 11028, 11051, 11084, 11129, 11257, 11547, 11740, 11834, 
11885, 11905, 11911, 12080, 12126, 12136, 12157, 12166, 12242, 12245, 12304, 12453, 12520, 12583, 12589, 
12602, 12605, 12674, 12675, 12800; SS. 751, 844, 1070, 1088, 1130, 1354, 1531, 1916, 1925, 1929, 1963, 
1976, 2078; DT. 47; Emm. 92, 151, 232, 546; Em. 2, 401, 517; 79-7-8, 271; 81-2-4, 226, 234, 288, 
322, 387 ; 81-7-27, 60, 67, 137, 142, 238. 
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would have been avoided if Professor Craig had merely reproduced 
Rawlinson's copies without alteration. In cases where Professor Craig- 
publishes a text for the first time, the mistakes which he makes are both 
numerous and of a most serious character. It is not our intention to 
weary the reader here with a complete list of his inaccuracies, but the 
misreadings of the single text K. 2068 will serve as an example of his 
inability to copy correctly ; a selected list of these and other mistakes 
noted in a collation of less than one-half of the tablets which he pub- 
lishes will be found at the end of this article. Sometimes Professor 
Craig has failed to recognize the character of the text which he pub- 
lishes; thus K. 1551 is undoubtedly a letter, but because Dr. Bezold 
accidentally miscalled it an astrological forecast in his Catalogue, Pro- 
fessor Craig repeats the mistake. In tablet 79-7-8, 179 he has not 
recognized which side of the tablet is the obverse and which the reverse ; 
thus "col. d" is really col. i, "col. c" is really col. ii, "col. b" is really 
col. iii, and "col. a" is really col. iv. He has made the same mistake in 
K. 7838. One of the commonest expressions in tablets of omens and 
forecasts is IG-ME§, i. e., "(they) will be ;" sometimes Professor Craig 
copies this common expression correctly (e. g., K. 2246, obv. 11. 8-10), but 
elsewhere he invents other expressions, e. g., K. 3547, obv. 11. 8-10, PAL- 
MES, and Rm. 2. 116, obv. 11. 7-9, KAB-MES, which entirely alter 
the meaning of the passage. It is interesting to note that all three 
tablets contain copies of the same text ! At times Professor Craig gives 
remarkable examples of his mechanical copying ; thus in K. 2169, from 
11. 1-24, the sign ru occurs in every line. In 1. 8, in the place where ru 
would ordinarily come, the scribe for want of space has been obliged to 
write the sign tir ; in 11. 9-24 on the tablet the scribe was able to write 
ru in its ordinary place, but Professor Craig, having once written tir in 
1. 8, continues to write tir, instead of ru, in every line from 9-24! 
Thus Professor Craig's copy of this tablet is entirely unintelligible, and 
is worthless. The above collection of facts, taken as a whole, proves that 
Professor Craig did not understand the texts which he attempted to 
publish, and also that his editors, Professors Delitzsch and Haupt, either 
did not read his work before it was printed, or, if they did, had not suf- 
ficient expert knowledge to suspect the worthlessness of the copies put 
before them. In conclusion, we cannot help mentioning that Professor 
Craig's preface is in the worst possible taste. It fills a little over three 
pages, but of these more than two are devoted to attacks upon Professor 
Jensen and Father Scheil, S.J. Both these scholars are quite able to 
defend themselves and need no champion, but it is surely time to protest 
when the preface to a volume in what professes to be a scientific series is 
made the vehicle for attacks upon colleagues and for personal recrimina- 
tions. That Professors Delitzsch and Haupt omitted to do their duty in 
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editing the texts in the volume might be excused, but that they should 
approve Professor Craig's preface, in the form in which it is here printed, 
is altogether reprehensible. 

The following is a list of some of the most necessary corrections to 
be made in Plates 5, 7, 8, 9, 13, 15, 27-33, 36-40, 43, 44, 46, 49, 51, 54-58a, 
60, 63, 64, 69, 70-72, 75, 83, 85, 86, 88, 89, 93, 94 of Professor Craig's 
Astrological- Astronomical Texts : 



K. 6 


051. 




Reverse. 


1. 10 for ^m J^T 


read^l^li^ 


1. 


9 forf 


read<y 


1. 12 „ tyy- 


.. ^W 


1. 


10 „ lEl 


,. ^ 


1- ^5 » -B 




1. 


12 „ HI 


» IhT 


1. 20 „ .— 


» ^ 




K. 2686. 


Obverse. 


K. 2o68. 


Obverse. 




6 for -i:y 


read >-^y 


1. I for »^f 

1- 13 >, *f 
1. 19 ., t^ 


read <|[gf 


1. 


Rm. 599. 
18 for \7 
18 \-^ 


Obverse, 
read <\!7 

.. \ 
.. <? 


1. 29 „ ^-ll 
1. 38 „ <h^} 






19 „ *T 
23 „ ^ 
30 ,. < 


1-41 „ <MH 

1. 42 „ m 




i- 








K. 6490. 


Obverse. 


Reverse. 
1. 16 for i<^ read tl^f ^ 
1. 18 „ ^i< .. ^ *Y 


!• 


2fbr|^y 
4 „ »^ 


read yTTEf 


1. 20 „ ►^ 


" 1 


'• 


6 „ >-< 


.. "7^ 


1. 36 „ Js<T 


» In 5^1 




K. 2874. 


Obverse. 


K. 2066. 

1. 32 for ::^tT T 


Obverse, 
read ^:iyf 


i- 


4for4^ni read^^yr-E 

5 „ --^-yy^^ „ x-yy^ 

6 „ -ti^y-^y? „ -M*U!? 


K. 11094. 


1. 


^2 „ < ti±y 


» <T-IH 


ll7for<}^} 


r^<i«m 


1. 


13 „ -yi.^y>--^y? „ -h*?4T? 


K. 158. 


Reverse. 




14 ,. ty 


" H 


1. 9 for second V" read ^ 


1. 


17 ,. t^EUT 


» *?T 


1. II » fcj 


.. IdDf 




K. 4292. 


Obverse. 


81-2-4, 206 


Obverse. 


1. 


3A for >->-y 


read^yy^ 


1 5 t£ M is a gl 


oss. 


1. 


8 » M ^ 


.. i?^4 


K. 2236. Obverse. 
L 2 for >-''H >- 'pZl read >->-T ^^t 


1. 


II » D 
II „ ;^^ T 
19 ., m 




L 6 *f V ^ is 


not now visible : 




20 ,. ^TTT 


,, ey- 


only W^M is 


> there. 




Rm. 105. 


Reverse. 


1. <j for -]<}^ read >->-^T* 


1. 


I for tj:]f 


read tJrKT 
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7 for -TTT 
7 ,. t 
9 ,, - £ 
14 „ "- 

K. 1551. 
2 for "-Jijyf 

K. 3547- 
5 for £T 



read ^Vy 

>. ^ 

Reverse, 
read j^trj 

Obverse, 
read tf 



8-10 for >->==y* read •-y<y* in all 
three cases. 



read 5^ 

„ Am 

» TI«< <« 

Obverse. 



18 for ;^ 

24 ,. •* ^ 
28 „ yT«< 

K. 2330. 
5-14 no brackets necessary. 
14 tyy is a gloss. 
14 for >-y]|^ read traces of >-y<y* 

25 „ ty readsJf= 

K. 2169. Obverse. 
9-20 for 'i'^cjlflfj read ^JU in all 
cases. 

K. 2321. Obverse. 
3 for >y-«( <^ read .f«< S= 

Reverse. 
6 for V read ^ 

10 » J^ » ^ 

K. 2326. Obverse. 
1 3 for yy read JiT ; why "j-«V" 

Reverse. 



SffW? 



to 



1. 3 for '^J read "gOf 


1. 4 „ H 


. %! 


I. 5 „ t^^^ 


. «^^ *! 


1- 7 „ -g^'gy , 


. -S-'^T 


!• 10 „ "ty^ 


, "sn 


1. 10 „ w^^ 


. >^T 


1. 16 „ in 


, J^ 


1. 16 „ m 


. '^^ 


1. 17 „ ^^T 


> J^^J^Tl 



Rm. 2, 116. Obverse. 
6 for "-Q^ read ^^T^lH 

., ET .. Eyi«>-, Ey- 

7-9 for >-y](J^read •-y<y'^ 

1 1 for the group between y.- and 
^i:y read ttfe ^yy jrtZ (fairly 
plain). 

1 2 for ^ read ^^ 

Reverse. 
4 for <y^ read V^ ^ 

7 » ^yv:^ ., i^<]© 

8 „ the first eroup as far as ^y 
read U - -^^"C^y 

read 5r<|E 



9 for t^ 

12 „ -^y 
12 „ Ky 

12 „ yim 

15 " F- 

S. 2189. 
4 for «W 

15 ,. ^TT 



-.£TT 






.. <T- 

Obverse, 
read «]!?« 



TTTr 

Reverse. 
4 for "-yy.- read most probably >f- 
7 „ V' read « 

14 ,, s?= ,, ty 

18 „ for the group between >-yj_ 
and ^ read •-y<y^ ^y«- 

K. 68. Obverse, 
read ^^ 

., 4>flF 

Obverse, 
read •-fc=yi' 

,. r 

Obverse, 
read tyy*- 

22 „ <ty*ym?read<ty^s^ 

Reverse. 
I for Jgy read Jgf 

13 » £T .. tT 



• 4, S for J^: 
12 „ 4^ 

K. 129. 

1 for ►i^y 
6 „ y- 

K. 2227. 

2 for ty.- 
19 ,. ?? 
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K. 3002. Obverse. 
9 for "ISiy read "^fg 

1 7 for ij^ tf ^ Itt "gy read ^ftf 

Reverse. 

4 for •;:yj read "^IT 

79-7-8, 179, «B." 
r for t^lT read i^ 

21 » ITT ^ « tTT- 

22 ,. — „ ^— 
25 ,. 4H « "<^-TT 

"c." 
2 for I..j^sl5 read <T-4«=^ 

2 „ ^wm » ^:?;;n 

5 for S(.<<<.J „ E<^? and 
passim. 



1. 


12 for tfy 


read *yyy 


1. 


14 » -»f^ 


., -4- ■«! 


1. 


II fort'ii^ ^T][ 


" read t^i^^l 


i 


14 ,, Hff- 


» ZK. 


1. 


15 » ^:m 


.. ^»w 




K. 2207. 


Obverse. 


1. 


8 for tEH 


read -^tJ 


1. 


II ,, tl<T 


» --H 


1. 


12 „ ?? 


» T? 


1. 


18 „ y^ 


» y>«— 


1. 


21 „ -^T 


,, -^T 


1. 


25 ,. -^T 


>. -tT 




K. 3609. 


Obverse. 


1. 


7 for 'm ^T 


read ^y 


1. 


H „ HT 


.. © 




Reverse. 


1. 


IS for T^T 


read]^ 


11 


17, 18 for ^y 


.. n 




K. 3601. 


Obverse. 


\. 


13 for ^ 


read V^ 




Reverse. 


1. 


7fortTT? 


read-^ 


1. 


13 » \'- 


« T^ 



K. 6982. Obverse. 
I for y»~. read y*~ 

6 .. -IVi „ -X!l 

9 „ iiT<!< „ urn 

Reverse. 
9 for second V read Ji^ 

Rm. 146, Col. III. 

13 for tyyy read traces of fcyyyc 
16 „ "-^y* read >->-y^ 

CoL IV. 
5 for E^ < read ^^ 

5 ». S$ « t^ 

14 „ t^ „ £5»* 

K. 1350. 
9 for M read ]^ 

15 ., --J^TT „ ^TT 



T 

Rm. 103. 
2 for ^ 

6 » T^ 

7 .. 5-? 

16 ,. Jff^T 
21 .. 



.. -TH 
.. I 
.. -^l 

Obverse, 
read ^H 

,, h X 

» ^T 

M <« t!:T+?- read 

IM <« t^T -T?- 

Rm. 103. Reverse. 
12, 13 for »y- f- read >-TT*— 

14 for ^T » S?^T 

14 ,. »^ ,, ^^^ 

38 » *-^T » ^T 

41 „ the sign after V read Zf^ 

K. 2907. Obverse. 
I for 1^ read J^ 

4 » l^T?? „ I^? 

10 two lines have been fused 

together. 

i7foryK« readyy«< 

18 ,. ■!=]& „ Hh e= H 

20 „ -f? „ ■!=?? 
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1. 21 for "tj -^"^f^ etc., read 

Reverse. 
I for ^ read \^ 

6 „ the second ^•(^ read <J(^ 

1. 36 „ .«^ „ .4«. 

K. 7838. Col. I. Obverse. 
1. 6 for -j^ read -^^^ 

1. 8 „ ^T4T „ "5=141 

Col. II. 
1. 10 for t^yy read J^f 

1. " » ^ „ ^! 

Characters wrongly divided. 

K. 2066. Obverse. 
1. 30 for ]f>- y«- 

K. 2874. 
1. 7 for ^f .-rf 

1. 9 ,. - ? 

K. 4292. 
6 for 



1 

1. 8 
1. 18 



read y »- y>- 

Reverse. 

read J^ y »- ■^■y 

» -? 
Obverse. 
^y J:;;<y read - -^y ti] 

y-ty „ y--£y 

K. 2326. Obverse. 

1. 24 for *yyy read *y yy 

In several places of the reverse 
read i^ y for -^y 

K. 68. Obverse. 
1.13 for ««<« read«<<« 

K. 129. Obverse. 

1. 13 for tyyy crt^ read tyyyt \^', 

79-7-8, 179, "D." 
9 for ::: ^ read :=f^ 

Reverse, 
read »tJS y 

Obverse, 
read t= <^yy 

Col. III. 

read ^y yy 



1. 



K. 3609. 
1. 9 for ^ ii^y 

K. 6982. 

1. 7 for c2is.y 
1.14 ,. -"y 

Rm. 146. 

1. 16 for ^yyy 



K. 2907. 
1. 6for«« 

K. 7838. 

1. 16 for ^ <y- 



Reverse, 
read <« 

Col. I. 
read >-< y«- 



Omissions. 

K. 2068. Reverse. — I. 3 omission 
of |y^^^|-^t^ between i^ and 

4HTT 

81-2-4, 206. Obverse. — 1. i no 
break represented at beginning, 
doubtless to be restored y 

Reverse. — 1. 19 omission of •* 
between jj^«- and >-^ 

K. 2686. Obverse. — 1. 7 omission 
of >— between »*^ and ^^y 

Rm. 599. Obverse. — 1. 23 omission 
of ^y between ■^ and ^ 

1. 30 omission of jjwy^ be- 
tween j^yij^and ^y 

Reverse. — 1. 5 omission of ■*■ 
between f y>- and tyyyt 

K. 6490. Reverse. — 1. 9 omission 
of J:i:]f'"""T between »-^y and 

K. 2874. Obverse. — 11. 2, 3 
omission of gr^ Hi^TiT y g J T ^gty y 
in blank gaps. 

1. 10 omission of >- between 
^ and ^y 

1. 18 omission of >->y- between 
•->y- and -^Jff 

K. 4292. Reverse. — 11. 9, 10, 13, 
14 small «i^ omitted at beginning 
of line. 

1. 9 omission of ■^y«-«-yyi^ be- 
tween V" and Jgf 

K. 1551. Reverse. — 1. 6 omission 
of •*• between ^<. and ^ 

K.. 3547. Obverse. — 1. 7 omission 
of ^y between >->f- and ^ 

1. II omission of •-i!^5 between 
tyy^ and tg 

K. 2330. Obverse. — 1. 17 omission 

of tt »-< ^ ty JflL i^ <^y be- 
tween «-y^ and tyy 
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K. 2169. Reverse. — 1. 5 omission 

of -+ 4-iy - ^-n "pfTf J ^^yy 

between J and C:yy>- 
K. 2321. Obverse. — 1. 11 omission 
of ^ between ]— and ^ 

Reverse. — 1. 18 omission of 
WIMM before T:^ 
K. 2326. Obverse. — 1. 2 omission 
of .^ between ^| and .^ 

Reverse. — 1. 17 omission of 
"ty-^y between >->-<y^ and a}} 
S. 2189. Reverse. — 1. 18 omission 
of J^ between ^1^ and |s|: 

1. 18 omission of »— between 
^ and ^tt. 
K. 68. Obverse. — 1. 12 omission 

of -t^ between .^ and j[^ 
K. 2227. Obverse. — 1. 2 omission 
of y between V and .^»ff 
1. II omission of ■^■y between 

*y and t^y 

Reverse. — 1. 6 omission of ^y»- 
between ^>- and ►-«-y 

1. 7 omission of I between 
-tH and ^JE 
79-7-8, 179. Col. "B." Top 
line omitted ^ ^J^ ^^f\ fc^^ 

1. 29 omission of .^"-yy be- 
tween »— and ■^ 

79-7-8, 179. Col. "c."— 1. 6 

omission of >-j:]tlJ i between ^yy 

and ^ 

Col. "d." — 1. 7 omission of 

S;t]f«-«-y between gy and first y»-«- 
K. 2207. Obverse. — 1. 7 omission 

of ^y between ^Jgf and t^ 

K. 3601. Reverse. 1. 6 omission 
of >^ at end of line. 

1. 1 6 omission of ^]^ between 
>-yw^ and »-y>-»^ 

K. 1350. — 1. 10 omission of y be- 
tween j<^'-y|y< and <>-£]ty 

Rm. 103. Obverse. — 1. 19 omission 
of ^ between ^y and >:^ 

K. 2907. Reverse. — 1. 11 has been 
left out entirely. 



K. 7838. Obverse. Col. I.— 1. 8 
omission of ty>- between ^]^ and 

1. 8 omission of I between 
H<and<Ii[ 

1. II omission of i{^ between 
^:^ and ^y< 

1. 1 7 omission of y»-M- between 
-y^* and j^^ 

Col. II. — 1. 5 omission of *y 
between |^ and ^ 

1. 13 omission of ^yy between 
S^y and i- 

Reverse. Col. IV. — 1. 7 omis- 
sion of ^ y between ]>**■— and ^y 

1. 10 omission of >-< between 
^ and t] 

1. 18 omission of »— between 
<Igf and .- 

Redundancies. 

K. 2236. Obverse. — 1. 15 ^ not 
on tablet. 

Reverse. — 1. 7 second J^y not on 
tablet. 

K. 2874. Reverse. — 1. 10 second 
17^ not on tablet. 

K. 4292. Obverse. — 1. 26 first >->f- 
not oh tablet. 

K.. 3547. Obverse. — 11. 17, 18 
first «- not on tablet. 

K. 2207. Obverse. — 1. 17 tyyy 
not on tablet. 

K. 7838. Obverse. Col. I.— 1. 6 
^y>- not on tablet. 

Col. II. — 1. 20 second ^>*->*- 
not on tablet. 

Breaks not represented. 
K. 158. Obverse. — No break at 
top of tablet. 

81-2-4,206. Obverse. — No break 
represented at beginning of 1. i, 
doubtless to be restored [yj. 

Rm. 105. Reverse.-Nobreakattop. 

K. 2321. Reverse, 1. 18. — No 
break between >i-y|j^ and tyy 

K. 6982. Obverse, 1-6. — No 
break at beginning of line. 



